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c",i4dé,ation du canàdý4 Dominion of Canada,
ý'Pýbvince de Québec,

«t Citi, dç Montréal. 
Province of Québec,

1 City of Montréal.

AVIS PU13LIC PUBLIC NOTICE.,:

Attendu qu'un réglement intitulé "Règlement à l'effet d an- Whereas a by-law entitled "By-law to annex the MÜO'c"
nexer la nbunkipalité du village de Villeray à la Cité de Mont- pality of the Village of Villeray to the City of Montr' 1 w
réal", a été adopté en deuxième ilecture à une assemblée men- passed a second reading at an adjourned monthl ý n eeting
suelle ajournée du Conseil de la Cité de Montréal, tenue the Council of the City of Montreal, held on uesdaY, th'
mardi, le onzième jour de juillet mil neuf cent cinq (1905) eléventh day of July, one thousand nine hundred aud -rO*ý

Attendu que ledit règlement a été ap rouvé en la manière (,905)
régulière par le Conseil municipal dela municipalité du village Whereas the said by-law bas been regularly approvcd Of W îde Villeray, à une assemblée régulière dudit Conseil, tenue thc Municipal Council of the said Municipality of th.. V"
dans l'édifice municipal de ladite municipalité du viMage, de of Villeray at a regular meeting of said Couricid, held in te'
Villeray, le i7ième jour de juillet mil neuf cent cinq (igo5), common hal-1 of the said Municipality of the Village of Vi1ler«Yý
conformément à la loi; on the 7th day of July, one thousand nine hundred

Attendu que ledit règlement doit être soumis à l'approba- (igo5), the whole according to law;
tion ou à la désapprobation des électeurs municipaux proprié- Whereas the said by-law must bc submitted to the aPPrýw,
taires de biens-fonds en ladite municipalité du village de Vil- or disapproval of the municipal electors who arc PrOPric"ý
leray; in the said Municipality of the Village of Villeray;

et attendu que LUNDI, le mième jour de SZPTEMBRIý y f£w, xý
a été par moi fixé pour tenir l'assemblée publique desdits élec- And whercas Monday, the iith day of September bas b
teurs municipaux de la municipalité du village de Villeray, been fixed and set apart for the holding of the public rnj0 ,"ý
pour approuver ou désapprouver ledit règlement je donne of said municipal électors of the Municipality of the
avis par les présentes QU'UNE ASSEMBLEE FUBLIQUE of Villeray, in order to approve or disapprove of said bY-

1 hereby and by these présents do give notice that a FULedes éïlecteurs municipaux propriétaires de biens-fonds de la of
dite municipalité du village de Villeray, ayant qualité pour MEETING of the municipal electors being proprietors
voter sur ce règlement, est convoquée pour LUNDI, le ON- Municipality of the Vililàge of Villeray, duly qualifie4 to
ZIEME jour de SEPTEMBRE igo5, à DIX heures de l'a- cord their votes upon said by-law, is convened to be hcld,
vant-midi, dans la salle municipale, dans l'édifice municipal de MONDAY, the ELEVENTH day of SEPTeMBF-91
ladite municipalité du vilààge de Villeray, et que Jà et alors le TEN o'clock in the forenoan, in the municipal hall, ill
dit règlement sera soumis auxdits électeurs pour recevoir leur City Hall of the said Municipal-ity of the Village -of Vilk
approbation ou leur désapprobation, selon la loi. and that then and there the said by-daw shall bc submitt

the said electors fer their approval, or disapproval thereof,Donné sous mon seing et le sceau de la Cité de Montréal, ce cording to law..22ièrne jour de juillet mil neuf cent cinq (1905). Given under my hand and the seal of the City of MO"(Signé) H. LAPORTa, this 22nd day of July, one thousand nine hundred Sr4-
maire. (,905).

(Contresigné) L. 0. DAVID, (Signed) 1-I. LAPORTE, Mayor. A>
Greffier de la Cité.

(Countersigr>ed) L. 0. DAVID, CtY
Règlement à l'effet d'annexer da municipalité du village de

Villeray à la Cité de Montréal. By-law to annex the Municipality of the ViLage Of
to the City of Montréal.Attendu' qu'il est del'intérêt de la Cité de Montréal d!an-

nexer à son territoire la municipalité du village de Villeray Whereas it is in the interests of the City of Montréalpour faire partie du, quartier St-Denis, et que cette annexion nex to its terit the Municipality of the Village 'Of V4lne eut que produite des avantages mutuels, le Conseg de là oCu'de Montréal décrète ce qui suit: to form part of Denis Ward, and whereas such
cannot but bc productive of mutual advatitages, th' C"

i-Le territoire compris dans- -les limites actuelles de la mu- the said City of Montreal enacts as follows:-
du viýllage de Villeray, tel que décrit comme devant i.-The territorycomprised within the prescrit'Paztie lors de son érection en muncipalité de village Municipality of the Village of Villeray, as descriWiproclamation du Lieutenant-Gouverneur, y compris tout part thereof at the time of its erlection into a villae.rritoire y annexé et tel que décrit par et en vertu du Sta- rernor,pality, by proclamation of the Lieutenant Goi, 63 Victoria, chapitre e (igoo), formera partieQuébýw all the territory annexed th-ereto and as described by

luartier St-Dinis de la Cité de Montréal, à toutes fins mu- virtue of the Statute of Québec, 63 Vict. chaPý
shall form part of St. Denis Ward of the CitY 01

e-1ýe -territoire de la, munkipalité du village de Villeray for all municipal purposes,
ed situé sur ra limite nord-ouest du quartier St-Denis de la 2,-The territory of the municipality of theCÎW de Montréal. leray is situated on the North-West limit of St De,"'

of the City of Montréal.ý1tte municipalié est bornée comme suit; au sud-est par la * tO theite nor -ouest de la Cité de MStréal; au nord-est par The said Municipality is bounded as follows -tast by the North-West limit of the City Of MOGtréal;i des lots du cadastre numéros 488 et 490 de la paroisse Ae ýý'Sault-au-Récol--Jet et la limite de la paroisse du Sault-au- Narth-tast by Parts of lots Cadastral Numbers e. ý '
of the P4rish of Sault-ati-Récollet and the limit of theollet; au nord-ouest par la limite sud-est de la paroisse de of Sault-au-Récollet; to the North-West by the ý&Jýý1.auxent et du Sault-au-Récollet. et au sudýouest par la limit of the Parish of St. Laurent and of uJtauýJez

lh»ite nord-est de la paroisse St-Laurent Fato the South-West by the North-East limit f th,,
-ý--L'act!f de la municipalité du village de Villeray, à dater St. Laurent.

de-,l'annexion, sera consolidé avec ractif de la Cité de Mont- ,j.-The assets of the Municipality of the Village. Of
réit, et le passif de la-dite municipalité du village de V5illeray %hall, from the date of annexation, bc consc>11(104edwltsm aussi consolidé avec le passif dé la Cité de Montréal; et sots of the City of Montréal, and the liabilitffl C414 territQiree, annexé devra être mis sur le même pied que le Municipality of the Village of ViUéray shalà ýl90 be
teirritoire dé la Cité de Montréal, quant aux taxes et autres dated with the ýïabilities of the City of MOntrWi and,
kRoîts, m=Wqeux, et être srumis aux di,%MitiçFns 4cs diffé-,- rilory annexed shall be put on the sa= fwOOtikl* a"


